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			capitolul 1

			Bree O’Brien îşi afundă degetele în pământul negru şi fertil şi ridică atât cât putu cuprinde în pumn, pentru a-i putea inhala mirosul. Era real, nu ca lumea superficială în care se luptase să-şi facă un nume în ultimii şase ani. Grădinăritul era ceva la care se pricepea. Cu apă şi îngrăşăminte şi atenţie deosebită, plantele puteau fi convinse în feluri în care o producţie teatrală nu putea. Un vas cu flori aranjat artistic trebuia să-i placă doar celui care îl primea, nu unui întreg public în care toţi erau critici, într-un fel sau altul.

			Se simţise uşurată atunci când sora ei, Abby, îi spusese despre deschiderea hanului din Eagle Point acum aflat în proprietatea surorii ei, Jess. Îi oferise motivul perfect să plece din Chicago, unde ultima ei piesă de teatru fusese desfiinţată de critici şi oprită la doar o săptămână după premieră. În şase ani avusese un singur triumf teatral pe plan regional şi două dezastre, atât ca succes de casă, cât şi din punctul de vedere al criticilor.

			Unii scriitori poate că ar fi fost încântaţi să aibă doar un singur succes major, chiar şi departe, chiar foarte departe de Broadway, dar Bree îşi dorise întotdeauna mai mult. Se aşteptase să fie în înaltele sfere alături de Neil Simon1, Noel Coward...2 la naiba, chiar şi Arthur Miller3. Bineînţeles că fusese aşa după primul ei succes, atunci când i se urcase la cap. Se crezuse capabilă de sincronizarea comică a lui Simon, de spiritul lui Coward şi de talentul dramatic complex al lui Miller. Erau chiar câţiva critici care îi împărtăşeau această părere.

			Asta făcuse ca umilinţa să fie şi mai mare atunci când a doua piesă fusese primită fără un mare entuziasm şi se jucase doar o lună. A treia fusese desfiinţată de chiar aceiaşi critici care îi ridicaseră osanale mai înainte. Prima ei piesă era dintr-odată etichetată drept o întâmplare norocoasă. Mai mulţi sugeraseră că la douăzeci şi şapte de ani era deja terminată.

			Fusese uşurată că nimeni din familie nu venise în Chicago la premieră pentru a fi martor la eşecul ei sau pentru a vedea cronicile care urmaseră. N-ar fi fost în stare să suporte văzându-i cum se străduiesc să o sprijine. Fusese suficient de oribil că toată lumea de la teatru luase parte la cel mai umilitor moment din cariera ei. Nici unul dintre actori nu putuse s-o privească drept în ochi atunci când regizorul – iubitul ei, pentru numele lui Dumnezeu! – citise la petrecerea de după premieră cronici după cronici, care mai de care mai nimicitoare, până când în cele din urmă mototolise ziarele şi le aruncase la coş.

			Bănuia că într-una din zile trebuia să-şi adune suficient curaj încât să se aşeze în faţa computerului şi să încerce din nou, dar deocamdată era fericită că se întorsese în Chesapeake Shores într-un mediu cunoscut, cu familia ce se agita în jurul ei doar pentru că toţi o iubeau şi nu pentru că ştiau că viaţa ei era un haos. Avea nevoie de momente ca între fete cu surorile ei, de un meci de rugby neo-zeelandez şi de tachinare permanentă cu fratele ei Connor şi cu prietenii lui, precum şi de ocazia de a-şi îmbrăţişa nepoatele – fetele gemene ale lui Abby.

			Trebuise să se întoarcă acasă chiar mai mult decât îşi dăduse seama, înapoi în vechea ei cameră unde scrisese doar un jurnal sau povestiri şi piese, scrise pentru propria mulţumire sufletească şi nu pentru a mai fi citite de altcineva.

			Ce mai avea nevoie – dar nu recunoscuse asta în faţa nimănui – era să se îndepărteze de lăudatul dramaturg şi regizor Martin Demming, mentor pentru o vreme şi iubit multă vreme. Însă în ultimul timp, relaţia nu mai mergea. Poate că ea era deja rănită şi excesiv de sensibilă după acele cronici brutale, dar i se părea că el afişase o satisfacţie aproape maliţioasă la vederea eşecului ei. Nu fusese pregătită pentru asta.

			Aşadar, iat-o la trei săptămâni după deschiderea hanului lui Jess, în grădina bunicii, plivind buruieni şi lăsând căldura soarelui să-i mângâie umerii goi şi daţi cu cremă de protecţie solară. Pentru prima dată în ultimele luni, încordarea care se făcuse ghem acolo se relaxase în sfârşit. Se simţea... îşi căută cuvântul corect, apoi îşi dădu seama că acesta era: mulţumită. Se simţea mulţumită cu ea însăşi, chiar cu viaţa ei, în ciuda schimbării actuale. Nu-şi putea aminti de ultima dată când se simţise astfel.

			Nedând atenţie pentru moment tuturor avertizărilor despre relele cauzate de soare şi dojenilor permanente şi enervante ale lui Marty că-şi strică tenul alb-pre­cum-smântâna-irlandeză, îşi întoarse faţa către soare şi simţi cum îi potoleşte durerea de cap ce o apuca de fiecare dată când se gândea la viaţa pe care o lăsase în urmă.

			Chiar atunci când îi apăru gândul ăsta, mâinile îi rămaseră nemişcate şi icni uşor. O lăsase cu adevărat în urmă? Pe toată? Chicago? Teatrul? Scrisul? Marty? Îi părăsise pe toţi cu adevărat şi pentru totdeauna? Ar putea să se desprindă de lumea care însemnase totul doar cu câteva luni în urmă? Asta era ce făcea acum aici, în genunchi, la zile întregi după ce se presupunea că se va întoarce la viaţa la care visase întotdeauna? Renunţase? Se ascundea? Sau doar îşi lingea rănile înainte de a se întoarce din nou în zona de război?

			Şi asta era, îşi dădu seama Bree, o zonă de război cu mult prea mulţi potenţiali duşmani – producătorul, regizorul, actorii, criticii şi publicul, toţi având propriile păreri despre ceea ce era sau ce trebuia să fie munca ei. În unele zile totul se reunea într-o uimitoare colaborare. Alte dăţi, era un război extrem de încărcat emoţional cu toate cuvintele ei atent alese, cu scene şi motivări demontate de cei care credeau că ştiu mai bine.

			Se dădu în spate şi scoase un oftat. Ah, cum mai voia să aibă răspuns la oricare din întrebările acelea.

			– Ai scos trei din brumărelele mele de vară, spuse buni cu o notă de dezaprobare în glas, întrerupând gândurile negre ale lui Bree. Vrei să-mi spui ce ai pe inimă înainte de a strica grădina perenă pe care mi-am petrecut ani întregi îngrijind-o?

			Bree se uită pe rând la bunica ei – cu mâinile în şolduri, micuţă şi energică, cu tenişi şi pantaloni pescăreşti de culoare roz intens, bluza asortată şi cu o pălărie de grădinărit de pai – şi la brumăreaua înaltă şi mov aflată deja între buruienile pe care le aruncase în stânga ei. La vederea florilor, mormăi:

			– Am rădăcinile. O să le pun înapoi în pământ cu nişte apă în plus şi îngrăşământ. O să fie în regulă, buni.

			Bunica îi aruncă o privire pătrunzătoare ce sugera că ştia exact ce se petrecea cu Bree, dar aştepta ca ea să aducă vorba despre subiect.

			– Poţi spune acelaşi lucru şi despre tine? întrebă bunica. Tu o să fi în regulă?

			Bree îşi feri intenţionat privirea şi îşi concentră atenţia la replantarea brumărelei.

			– Am multe pe cap, murmură ea, temându-se că îi va confirma bănuielile bunicii dacă spunea mai mult. 

			Dintre toţi membrii familiei, doar bunica părea că o înţelege cu adevărat, vedea până în inima ei chiar şi atunci când Bree tăcea. Pentru tatăl şi pentru surorile şi fraţii ei sociabili, ea era în mare parte o enigmă.

			– E evident că eşti complet neatentă, fu de acord buni. Ai nevoie să mai dai din neatenţia asta a ta, să îţi uşurezi un pic povara. Dacă nu vrei să-mi spui ce te frământă, du-te la han şi mănâncă de prânz cu Jess sau cheam-o pe Abby. Ar fi bucuroasă să te ia cu ea la prânz în Baltimore, sunt sigură. Se poate făli cu noul ei birou. Poţi să ai o discuţie sinceră.

			– Jess e superocupată. N-are timp să asculte cum mormăi şi mă văicăresc. La fel şi Abby. Acum că ea şi Trace sunt logodiţi şi ea face efectiv în fiecare zi naveta la Baltimore, are puţin timp pentru ea şi pentru gemene, fără a-l mai pierde şi cu mine.

			– Prostii! Fiecare din ele şi-ar face timp pentru că sunt surorile tale, spuse buni, uşor agasată. La O’Brieni, familia e pe primul loc. Suntem uniţi, orice s-ar întâmpla. Nu te-am învăţat asta cu ani în urmă?

			Cu siguranţă că încercase, îşi aminti Bree. Fusese o lecţie greu de învăţat după ce mama lor îi părăsise, plecând la New York, sătulă de călătoriile de afaceri fără sfârşit ale tatălui lor şi de neglijarea familiei. Bunica fusese liantul ce ţinuse restul familiei împreună. Ea fusese cea care încercase să-i convingă să se împace cu Megan atunci când venea în vizită, îi încuraja să nu aibă prejudecăţi faţă de mama lor. Nu că vreunuia din ei îi lipsea aşa ceva. Erau tineri şi neiertători şi nu înţelegeau complicaţiile relaţiei dintre părinţii lor.

			În ultimul timp, Bree observase că tatăl ei se străduia mai mult să ţină legătura cu ei toţi. Mick abandonase un întreg proiect în California pentru a fi acasă pentru deschiderea hanului, deşi urma să plece din nou imediat după aceea. Până şi mama lor se întorsese pentru ziua cea mare a lui Jess, ceea ce iscase propriile probleme, dar Bree trebuia să admită că fusese bine să îi aibă în preajmă pe toţi pentru câteva zile – toţi în afară de fratele ei, Kevin. Misiunea lui Kevin în Afghanistan îl împiedicase să fie acasă pentru sărbătorire.

			Acele câteva zile îi amintiseră lui Bree de armonia de familie pe care o avuseseră cu ani în urmă, înainte de recunoaşterea publică a lui Mick drept arhitect urbanist şi antreprenor, ceea ce dusese peste tot în lume. Era exact genul acela de camaraderie de care Bree avusese cel mai mult nevoie atunci când părăsise Chicago.

			Ar fi putut spune oricărui membru al familiei despre ce se întâmplase şi ei ar fi făcut tot ce era nevoie pentru a încerca să-i ridice moralul. Ştia asta. Mai ştia şi că nu era destul de pregătită pentru mila pe care nici unul din ei n-ar fi putut s-o ascundă sau pentru sugestiile sănătoase, pragmatice pe care Mick sau Abby le-ar fi oferit.

			Ar fi mai bine, îşi spuse ea, să îndure, să ia propriile hotărâri şi să-şi continue viaţa, nu să se complacă în văicăreală sau să-şi arunce toate problemele pe umerii surorilor ei, ai bunicii sau ai altei persoane. Ce avea ea nevoie, ca întotdeauna, era pacea şi liniştea pentru a-şi găsi drumul.

			– Poate că o să le caut pe Jess sau pe Abby mai târziu, spuse în cele din urmă Bree evaziv. Ia hai să merg eu înăuntru să fac ceva de mâncare de prânz. Putem mânca afară aici sau chiar pe plajă. Brusc, o cuprinse un val de nostalgie. Îţi aduci aminte cum obişnuiai să ne pregăteşti picnicuri când eram mici? Întindeam o pătură pe nisip şi petreceam toată după-amiaza lângă mal.

			Buni o privi amuzată.

			– Trebuie să-ţi aduc aminte că tu erai prima care te plângeai că îţi intră nisip în mâncare şi că soarele e prea puternic? 

			Bree râse.

			– Am impresia că am uitat partea asta. În regulă, putem mânca pe verandă. Nu e nisip pe verandă şi adie un vânt plăcut.

			– De fapt, azi nu pot, spuse buni cu o voce în care i se putea auzi un ton de scuză. Am o întâlnire la biserică. Se uită îngrijorată la Bree, apoi adăugă: Dar pot anula dacă ţi-ar plăcea mai tare să rămân să mai vorbim.

			Bree nu era pregătită să-şi descarce sufletul.

			– Nu, mergi. O să fiu bine. Poate că o să mă duc în oraş, să fac nişte cumpărături şi apoi să mănânc de prânz la cafenea.

			Buni dădu din cap.

			– Dacă te hotărăşti să faci aşa, transmite-i toate cele bune lui Sally din partea mea şi adu acasă unul din cornurile alea ale ei cu zmeură. O să-l mănânc mâine la micul dejun.

			Bree se prefăcu şocată.

			– Chiar ai de gând să mănânci ceva copt de altcineva? Sau încerci să-i ghiceşti reţeta ca s-o faci tu însăţi?

			– Când o persoană are talent la ceva, sunt pe deplin mulţumită să las asta în seama ei. Cornurile lui Sally ţi se topesc în gură. De ce să încerc să îmbunătăţesc aşa ceva?

			– Cred că o să-i spun că ai zis asta, o tachină Bree. O să-i facă plăcere să ştie că cel mai mare patiser din Chesapeake Shores îi admiră cornurile.

			Buni se sculă indignată.

			– Nu-i nici o noutate pentru ea, fetiţo. Nu mă dau în lături să recunosc nişte merite dacă trebuie. Hai, acum ia-o din loc. Încearcă să revii cu un zâmbet pe faţă. Mă îngrijorează să te văd aşa de pierdută.

			Bree ştia că bunica îi cunoştea stările sufleteşti, dar nu se aşteptase să nimerească o descriere atât de precisă. Era pierdută. Să aibă pe cineva care s-o poată citi şi care era întotdeauna gata s-o asculte, să-i dea sfaturi sau orice altceva avea nevoie îi umplu pe neaşteptate ochii de lacrimi. Dacă nu era atentă, începea să bocească chiar aici şi acum, şi bunica ar fi rămas şi ar fi stors întreaga poveste din ea.

			În schimb, se forţă să zâmbească.

			– Doar îmi pun în ordine nişte chestii. Nu trebuie să-ţi faci griji.

			Cuvintele erau atât pentru ea, cât şi pentru bunica ei. Ar fi fost prea simplu să se cufunde în acel sentiment de dragoste şi acceptare, să se înfăşoare în el şi să uite de toate visurile ei. Chesapeake Shores ar fi refugiul sigur şi perfect.

			Dar pe de altă parte, era momentul să îşi examineze cu mare atenţie acele visuri şi să vadă dacă încă se potrivesc, la urma urmei. Bree avea din belşug încăpăţânarea familiei O’Brien, dar poate că nu era o ruşine să renunţe măcar o dată. Să meargă mai departe. Să-şi facă visuri noi. 

			Măcar dacă ar avea cea mai vagă idee care ar fi acele visuri.

			Mick O’Brien stătea la colţul unei străzi din New York, cu mobilul în mână, încercând să-şi găsească curajul de a suna o femeie pe care o cunoştea încă din anii tinereţii. Megan era fosta sa soţie, pentru numele lui Dumnezeu! S-o sune n-ar trebui să fie mai greu decât să înfrunte o întreagă comisie de planificare şi urbanism, chitită să-i respingă unul din proiecte. Cu toate astea, o făcuse de multe ori fără măcar a clipi, în vreme ce însăşi ideea de a da acest telefon îl făcu să-i transpire palmele.

			Pierzându-şi curajul, Mick închise telefonul pentru a treia oară şi făcu stânga împrejur. Sfârşi prin a ajunge într-o cafenea, undeva în Upper East Side, la doar câteva străzi de apartamentul lui Megan, blestemându-şi laşitatea sau poate decizia ce-l adusese la New York de la bun început, după toţi aceşti ani.

			S-o vadă din nou pe Megan la inaugurarea hanului lui Jess declanşase ceva în el. Îşi amintise dintr-odată ce simţea când o iubise, cum se simţea cu câţiva metri mai înalt când ea îl privea. Toţi anii de furie arzătoare şi resentimente legate de despărţirea lor dispăruseră cât ai clipi, atunci când o văzuse venind spre el pe plajă, cu silueta suplă ca a unei fetişcane şi părul castaniu fluturând în vânt.

			Împărtăşiseră chiar câteva momente rare de adevărată armonie când el o inclusese şi pe ea în cadoul pe care îl dăduse lui Jess pentru a sărbători deschiderea hanului. Când îi spusese mezinei lor că cuptorul scandalos de scump pe care îl voia era un cadou din partea lui şi a mamei ei, încordarea glacială dintre ei se mai topise puţin. Apropiind-o pe mamă de fiică îi adusese genul acela de satisfacţie pe care nu-l mai simţise de ani întregi. Cel puţin până când primise prin poştă un cec de la Megan pentru jumătatea ei de cadou. Asta îl scosese pur şi simplu din pepeni.

			Deşi el şi Megan se mai văzuseră doar de câteva ori în Chesapeake Shores, fusese suficient pentru a-l convinge cât îl costa să se agaţe de propria lui mândrie prostească. Cu ani în urmă, acea mândrie prostească îşi făcuse apariţia şi îl împiedicase s-o roage pe Megan să rămână. Acum, simţind că ei doi ar mai putea avea o şansă, nu avea de gând să lase ceva să-l împiedice a o căuta.

			Poate doar cu excepţia fricii, se gândi el cu amărăciune, sorbind din cafea şi uitându-se la mobilul ce stătea pe masa de melamină zgâriată, în acest local de cartier, zgomotos şi aglomerat.

			Poate că ar fi mai uşor dacă ar apărea ca din senin la uşa ei. Megan era prea doamnă să-i trântească uşa în nas, în timp ce poate i-ar fi mult mai simplu să-i închidă telefonul.

			Era atât de ocupat studiindu-şi strategia, încă sări ca ars când sună telefonul.

			– Da, alo, mormăi el stânjenit, chiar dacă persoana de la celălalt capăt al firului nu putea şti deloc cât de prost se simţea.

			– Ai văzut-o deja? îl întrebă mama lui.

			Mick se încruntă. Cum se făcea că Nell O’Brien ştia întotdeauna ce avea el de gând să întreprindă, chiar dacă fusese extrem de atent să nu divulge nimic despre călătoria lui la New York nimănui din familie? După el, n-avea nici un sens să dea naştere speculaţiilor – sau unei furtuni de obiecţii, la drept vorbind – când el habar n-avea cum vor decurge lucrurile între el şi Megan.

			Făcuse un ocol spre New York la întoarcerea de la întâlnirile de afaceri avute în Seattle şi Minneapolis, gândindu-se că dacă se făcea de râs, nu trebuia să ştie cineva de asta. Şi iat-o pe mama lui cu acel al şaselea simţ al ei, ghicind exact ce avea de gând să facă.

			– Nu ştiu despre ce vorbeşti, spuse el apărându-se, sperând că Nell ghicise din simplu noroc.

			– Eşti în New York s-o vezi pe Megan, nu-i aşa? afirmă ea cu convingere.

			– De unde ţi-a venit ideea asta? 

			Chiar pe când vorbea, îşi putea imagina cum ea îşi dădea ochii peste cap auzindu-i răspunsul. Nu-i plăcuse niciodată să-şi piardă timpul spunând ceea ce era evident.

			– Biroul tău mi-a spus că ai zburat azi-dimineaţă la New York, după ce ţi-ai terminat întâlnirile în Minnesota. De vreme ce n-ai mai călcat în oraşul ăla de când Megan s-a mutat acolo şi de vreme ce te-ai perpelit pe aici chiar de când ea a plecat după deschiderea hanului, am pus lucrurile cap la cap.

			– Păi, talentul tău la ghicit nu face doi bani, pretinse el. N-am văzut-o.

			La asta, ea râse. 

			– Asta nu poate însemna decât că ai dat bir cu fugiţii, acum că eşti acolo. Probabil că stai într-un bar oarecare încercând să-ţi aduni curajul s-o vezi.

			– Nu sunt în nici un afurisit de bar, mormăi el. Să-l apere sfinţii de o mamă care fusese întotdeauna în stare să-i pătrundă toate gândurile. Şi n-am dat bir cu fugiţii. M-ai urmărit până aici doar ca să mă necăjeşti sau mai ai ceva de zis?

			– Mai aveam ceva în minte, dar acum mă gândesc să discutăm dacă ai vreo idee despre ce faci. Tu şi Megan aţi divorţat de ani buni. Ea a plecat pentru că tu ai neglijat-o pe ea şi familia asta şi nu te-ai schimbat când ea te-a rugat. Ştii că te iubesc, dar nu văd să se fi schimbat ceva. Încă petreci mai mult timp departe de casă decât cu familia ta.

			– În caz când n-ai observat, familia mea s-a cam împrăştiat.

			– Şi în caz că tu n-ai observat, se pare că se întorc unul câte unul, ripostă ea. Cu toate astea, tu alergi încă de la o afacere la alta.

			– Poate că sunt gata s-o iau mai încet, spuse el, încercând să se convingă pe sine în aceeaşi măsură ca pe ea.

			– Să te retragi? Tu? întrebă ea pe un ton neîncrezător. Nu cred asta nici măcar pentru o clipă.

			– N-am spus nimic de retragere, ripostă el nervos. Am spus că aş putea fi gata s-o iau mai încet.

			– Poate? Ai putea? Mi se pare că ar trebui să fii sigur de un astfel de lucru înainte ca femeia să-şi facă speranţe pentru ca mai apoi să faci stânga-mprejur şi să i le spulberi din nou.

			Spre marele său regret, admise faţă de el însuşi că ea avea dreptate. Nu că ar recunoaşte asta cu glas tare. 

			– Uite ce e, am treabă. Spune-mi doar de ce ai sunat.

			Se pare că ea îşi dădu seama că el ajunsese la capătul răbdării, pentru că de fapt îi răspunse la întrebare, mai degrabă decât să se lanseze într-o predică de zile mari sau să-i mai pună întrebări.

			– Te-am sunat pentru că sunt îngrijorată de Bree, îi spuse ea.

			– Bree? întrebă el uimit. Ce s-a întâmplat cu ea?

			– Bărbaţii ăştia! mormăi Nell, pe un ton critic. Mick, e fata ta. N-ai observat cât de tăcută e de când s-a întors? De fapt, nu te-ai întrebat ce mai caută aici?

			– Bree a fost întotdeauna tăcută, spuse el, sincer încurcat de observaţia mamei lui. 

			Întotdeauna fusese cea mai fericită stând încuiată în camera ei cu o foaie de hârtie sau cu o carte. Dintre toţi copiii lui, ea fusese cea pe care o înţelegea cel mai puţin. Nu fusese niciodată aşa de extrovertită ca fraţii şi surorile ei. Nici nu suferise de oscilaţiile obişnuite de dispoziţie ale adolescenţilor – sau dacă o făcuse, şi le canalizase în scrierile pe care le ascundea de toţi din familie.

			– Acum e altfel, insistă mama lui. Şi n-a scos nici un cuvânt dacă intenţionează să se întoarcă la Chicago. Ceva s-a întâmplat, Mick, ştiu asta. Am încercat să vorbesc cu ea mai devreme, dar mi-a spus că e bine.

			– Păi, atunci poate că aşa este.

			– Nu e bine. Trebuie să încetezi să-ţi faci griji de trecut şi să te întorci acasă ca să te ocupi de fata ta. Are nevoie de tine.

			– Nu, spuse el deodată. Dacă Bree are nevoie de cineva, tu eşti aceea. Tu ai înţeles-o întotdeauna mai bine decât mine. Haide, mamă, ştii că am dreptate. Dacă tu nu reuşeşti s-o faci să ţi se confeseze, în nici un caz n-o s-o pot face eu.

			– Mă rog, cred că în cazul ăsta are nevoie de noi toţi.

			El se încruntă, auzind tonul sumbru al lui Nell. 

			– Mamă, mai exact ce crezi că s-a întâmplat cu ea? Dacă ticălosul ăla a făcut ceva... 

			Vocea i se stinse. Niciodată nu-l plăcuse pe Martin Demming. În primul rând că era prea bătrân pentru Bree şi în al doilea rând era un ticălos arogant. Mick auzise de prea multe ori cum o luase de sus pe Bree. Îi trebuise toată reţinerea posibilă să nu-i administreze o săpuneală ultima dată când fusese la Chicago. Doar o privire rugătoare din partea lui Bree îl făcuse să tacă. Îl duruse inima să vadă cum fata lui cea sensibilă asculta toate prostiile acelea umilitoare fără a riposta.

			Nell îi întrerupse şirul gândurilor:

			– Nu ştiu dacă toate astea au ceva de-a face cu Martin Demming sau dacă e despre munca ei. Asta vreau să zic. Trebuie să aflăm ce a supărat-o aşa de tare. Când te întorci acasă?

			– Depinde, spuse el, încă gândindu-se la scopul lui de o vedea din nou pe Megan.

			– Ah, pentru numele lui Dumnezeu! exclamă ea iritată. Ori o suni pe Megan în clipa când ai închis cu mine, ori te urci în avion şi vii acasă. E nevoie de tine aici.

			– O să ajung la prima oră mâine-dimineaţă, promise el.

			Drace, dacă treaba mergea bine, poate chiar că o va convinge pe Megan să se întoarcă în Chesapeake Shores pentru o nouă vizită. Dacă într-adevăr Bree avea nişte necazuri, nu strica s-o aibă în preajmă pe mama ei. De fapt, poate că era chiar ce avea nevoie.

			Oftă chiar pe când gândul acesta manipulator îi trecu prin minte. Pe cine încerca să păcălească? El era cel care avea nevoie de Megan acasă. Întotdeauna avusese nevoie. Dacă o criză cu fata cea mijlocie îi oferea pretextul perfect s-o aducă acolo, nu era într-atât de orgolios încât să nu profite. Mai târziu, vor exista multe momente în care să regrete strategia asta... însă doar dacă nu funcţiona.

			Separeul din spate de la Sally’s mai că avea un cartonaş cu Rezervat aşezat acolo. În fiecare zi exact la amiază, Jake Collins, Mack Franklin şi Will Lincoln stăteau în separeul acela şi comandau meniul special al zilei. Azi era şuncă şi brânză pe un corn, cu salată de cartofi, observă Jake, uitându-se la tabla din spatele tejghelei, în drumul său spre separeu. Când ajunse acolo se opri brusc. Nu era sigur ce-l şocase mai tare – că era deja ocupat sau că persoana a cărei faţă era îngropată în meniu era Bree O’Brien.

			Îi luă mai puţin de o clipă să vadă că umerii ei dezgoliţi erau roz de la soare, că purta rochia de vară de culoare turcoaz ce fusese întotdeauna preferata lui şi că arăta istovită. Înainte de a putea asimila toate astea, se întoarse în loc şi se izbi de Mack, apoi trecu de el fără a se opri.

			– Unde te duci? întrebă Mack.

			– Hai să mergem la Brady’s să mâncăm, spuse Jack pe un ton şoptit şi sacadat, oprindu-se exact doar cât să-i arunce lui Mack o privire grea ce îl implora să înceteze de a pune întrebări.

			Mack se uită la el cu o privire absentă, evident neînţelegând semnele lui Jack.

			– De ce?

			– Pentru că mi-e poftă de un sendviş cu chiftele de crab şi de o bere, spuse Jack iritat, ocolind trei femei care blocau intervalul.

			Nu aşteptă să vadă dacă Mack îl urmează, ci se duse glonţ afară în stradă unde se opri şi trase adânc aer în piept. La naiba, femeia aia n-avea dreptul să-l afecteze în asemenea hal, nu după şase ani. Şi o făcuse fără chiar a i se uita drept în ochi şi fără a-şi fi deschis gura. Era jalnic. El era jalnic. De ce să conteze pentru el că ea arăta de parcă n-ar fi dormit de o săptămână?

			– Aţi vrea să-mi spuneţi de ce sunteţi amândoi aici, afară? întrebă Will când dădu de ei stând pe trotuar în soarele arzător al sfârşitului de iulie. 

			Cămaşa lui sport proaspăt călcată se mototolise şi îşi scosese cravata. Era evident nerăbdător să ajungă înăuntru unde era aer condiţionat.

			– Habar n-am, răspunse Mack, ridicând din umeri. Se pare că pe Jack l-a apucat brusc pofta de chiftele de crab.

			Când Jake întâlni privirea lui Will, văzu veselia cu înţeles din ochii prietenului său. Asta era problema când îşi petrecea timpul cu aceeaşi gaşcă de tipi încă din şcoala elementară. Nici unul din ei n-avea nici măcar un afurisit de secret faţă de ceilalţi. Will, cu diploma lui de doctor în psihologie, era în stare să ghicească originea stării de spirit brusc nervoasă a lui Jake.

			Will oftă.

			– Mă întrebam când o să afle că Bree e în oraş.

			Mack arătă pentru moment mirat, apoi dădu din cap.

			– Chiar acum, se pare.

			– A durat mai mult decât mă aşteptam, spuse Will.

			Jake se uită la ei.

			– Ştiai că Bree e aici şi nu m-ai atenţionat?

			– Am auzit, recunoscu Will.

			– Şi eu, spuse Mack, arătând mâhnit.

			– Ne-am închipuit că va fi deja plecată înainte ca voi să daţi unul peste altul.

			– Cum arată? întrebă Will cu privirea aţintită asupra lui Mack în loc de Jake.

			Mack ridică din umeri.

			– N-am văzut nimic, din cauza lui Jake.

			– Păi, probabil că e mai bine că Jake a reuşit în fine s-o zărească, spuse Will gânditor. Era menit să se întâmple, mai devreme sau mai târziu.

			– Absolut. Familia ei e aici, adăugă Mack. Nu e ca şi cum ar rămâne pe veci aici.

			– Ia nu mai vorbiţi voi ca şi cum n-aş fi de faţă, mormăi Jake. Nu e vorba despre Bree O’Brien. Tocmai m-am hotărât că mi-e poftă de sendviş cu chiftele de crab. Asta-i tot.

			– Din câte ştiu eu, Sally făcea un sendviş destul de bun cu chiftele de crab, observă Will, arătându-i că ştie de minciuna lui sfruntată.

			– Nu prea există pe aici vreo cârciumă să nu îl facă, încuviinţă Mack.

			Jake obosi de veselia lor pe seama lui.

			– Haide, lăsaţi-o baltă, mormăi el. Dacă vreţi să mâncaţi aici, o să mâncăm aici. Doar că m-am gândit că ar fi bine să mai încercăm şi în alte locuri. E deja o rutină.

			– Şi ţi-ai dat seama de asta cu mai puţin de cinci minute în urmă? întrebă Will sceptic. O ţinem în rutina asta de mai bine de cinci ani.

			– Şase, murmură Jake. Sunt şase ani.

			Ei trei începuseră să mănânce de prânz împreună în fiecare zi, chiar după ce Bree plecase din Chesapeake Shores. Fusese încercarea şovăielnică a lui Will şi Mack să-i ridice moralul lui Jake, chiar dacă nu erau sută la sută siguri de ceea ce se întâmplase între Jake şi Bree. Perechea se despărţise, atât ştiau prietenii lui Jake şi mai ştiau că Jake suferea. Asta era tot ce conta.

			Amicii lui se adunaseră în jurul lui, încurajându-l în singurul fel în care ştiau băieţii, ieşind cu el şi încercând să-l ţină ocupat şi nevorbind despre sursa nemulţumirii lui decât în cazul în care el aducea primul vorba. Ceea ce el nu făcuse. Azi era una din puţinele ocazii în toţi aceşti ani când numele lui Bree fusese rostit de gura lui.

			Ca buni prieteni ce erau şi burlaci fericiţi pe deasupra, Will şi Mack îl scoseseră în oraş regulat pe Jake pentru ora de după-amiază cu reduceri la băuturi şi încercaseră să-i trezească interesul pentru alte femei. De cele mai multe ori, ei erau cei care întâlneau o fată atractivă şi plecau cu ea, în vreme ce Jake pleca singur acasă la patul lui pustiu şi gândurile negre. Se obişnuise cu schema asta şi cu singurătatea. Era jalnic, în regulă, dar asta era viaţa pe care o avea.

			Şi învinsese durerea simţită când Bree plecase. Nu mai avea de gând să treacă vreodată prin ceva asemănător, chiar şi dacă sfârşea prin a trăi ca un pustnic pentru tot restul vieţii, ceea ce sora lui, Connie, îi spunea mereu că era în mare pericol să se îndeplinească.

			– Poate că-i un semn bun, speculă Will cu o expresie gânditoare. Că vrea în sfârşit să schimbe ceva.

			– S-ar putea, încuviinţă Mack.

			Cei doi bărbaţi schimbară o privire, apoi se întoarseră spre maşina de teren a lui Mack parcată mai aproape decât sofisticata maşină sport străină a lui Will sau de camioneta verde aprins a lui Jake cu înscrisul „Peisagistică şi Grădinărit în Shores“.

			– O să mergem la Brady’s, spuse Mack, aruncându-şi un braţ compătimitor pe umerii lui. Şi după aia o să-ţi băgăm minţile în cap.
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			capitolul 2

			Bree auzi ceea ce suna ca un oftat colectiv şi îşi ridică privirea, găsindu-se în mijlocul unei încăperi pline de clienţi care se holbau la ea şi văzând-o pe Sally care o privea cu o expresie ciudat de dezaprobatoare.

			– Ce se întâmplă? întrebă Bree.

			– Nu l-ai văzut? întrebă Sally.

			– Pe cine?

			– Pe Jake.

			Bree se simţi de parcă cineva o pocnise drept în stomac.

			– Jake a fost aici?

			– Pentru cam două secunde. S-a uitat la tine şi s-a năpustit spre uşă. A luat cu el şi pe doi dintre cei mai buni clienţi ai mei.

			– Ah, Doamne, habar n-am avut. Credeam... 

			Vocea i se stinse. Habar n-avea ce crezuse. Timp de şase ani încercase să nu permită nici unui singur gând despre Jake să i se furişeze în minte. Când apărea, de obicei atunci când era cu garda jos şi se simţea cel mai vulnerabilă, lăsa în urmă durere şi vinovăţie, chiar dacă nu greşise cu nimic. De îndată ce acest gând îi apăru în minte, se strâmbă pentru că era o minciună. Dacă era să fie complet sinceră, greşise berechet.

			Ridicându-şi privirea spre Sally şi încercând să-şi revină, Bree spuse:

			– Eu... eu... Părea că nu poate gândi logic. Comanda planificată îi zburase din minte odată cu spusele lui Sally despre Jake. Mă mai poţi lăsa un minut, te rog? Orice aş comanda o să iau la pachet, aşa că n-o să blochez separeul. Trebuie doar să mai stau aici câteva clipe, da?

			Sally dădu din cap, cu o expresie înţelegătoare.

			– Mă întorc.

			De îndată ce Sally plecă, în loc să se uite la meniu aşa cum promisese, gândurile lui Bree se întoarseră la Jake şi la felul trist în care relaţia lor se sfârşise în cele din urmă.

			Bineînţeles, ceea ce se întâmplase era doar unul din lucruri. Pierderea unui copil – despre care nu spusese nimănui în afară de Jake – ar fi trebuit să-i apropie mai mult. Mare parte din cupluri rămâneau unite după o tragedie ca asta.

			În schimb, Bree o luase drept un semn că nu erau meniţi a fi împreună. Folosise avortul drept pretext să fugă la Chicago în urmărirea viitorului care doar cu câteva zile în urmă păruse atât de greu de atins.

			Reacţia lui Jake fusese exact la polul opus. În al nouălea cer datorită sarcinii neaşteptate, vorbise despre nuntă, familie şi viitor cu speranţe atât de mari şi cu atâta entuziasm. Oricât de mult îl iubea şi spera în acelaşi viitor până la urmă, în loc să-i împărtăşească bucuria, se simţise îngrozitor şi, mult mai grav, prinsă în capcană.

			Şi apoi, aproape înainte de a avea timp de a accepta ideea că e însărcinată, pierduse copilul, şi Dumnezeu s-o ierte, se simţise liberă. Plecase la Chicago şi la slujba ce o aştepta acolo fără a mai privi în urmă, lăsându-l pe Jake singur să jelească nu numai pierderea copilului lor, dar şi a ei şi a tuturor visurilor pe care le făurise.

			Ah, la început trecuseră prin faza amăgirii că vor rămâne în legătură, ocazional chiar discutând despre viitor, dar Bree înţelesese repede că relaţia se terminase. Se chinuise săptămâni întregi, încercând să conceapă cel mai blând mod cu putinţă în care să-i spună asta lui Jake.

			În cele din urmă, el înţelesese singur, surprinzând-o în Chicago într-un weekend şi descoperind-o retrasă cu Marty în micul ei apartament. Nu se întâmplase nimic, dar evident, Jake simţise chimia dintre ea şi faimosul dramaturg. Ironia făcea că el ştiuse înainte ca ea să recunoască faţă de ea însăşi că se îndrăgostise de fermecătorul şi charismaticul tip mai vârstnic.

			Acesta era subiectul pentru care se certaseră, pretextul folosit de el pentru a se despărţi. Şi din nou, în ciuda rapidului şi durerosului ghimpe al vinovăţiei pe care îl încercase, tot ce simţise Bree era uşurare că nu ea fusese cea care pusese punct relaţiei. Chiar se convinsese pe ea însăşi că permiţându-i lui Jake să fie cel care pune punct relaţiei era darul cel din urmă pentru el. Pentru o femeie care se mândrea că înţelegea profund natura umană, cumva îşi făcuse iluzii în legătură cu asta. Fusese pur şi simplu o laşă.

			Se purtase groaznic cu el. Acum putea recunoaşte asta. Jake fusese un tip minunat, atrăgător, uimitor şi poate că lucrurile ar fi mers între ei, dar ea se simţise uşurată că nu trebuise să afle asta. În adâncul sufletului, ştiuse că ar fi ajuns să-l urască dacă n-ar fi avut şansa să afle cum era să fii dramaturg. Avea nevoie de acea şansă de a lucra cu un teatru regional respectat, de a fi îndrumată de cineva precum Martin Demming. Asta era tot ceea ce visase încă de prima dată când văzuse o piesă la teatru şi îşi aşternuse pe hârtie propriile cuvinte şi personaje.

			Sally se întoarse, întrerupându-i şirul gândurilor:

			– Te-ai hotărât?

			– Meniul special e în regulă, spuse Bree deşi n-avea nici o idee ce era. 

			Pofta ei de mâncare dispăruse oricum, aşa încât nu prea mai conta.

			Sally îşi notă ceva, apoi ezită:

			– Uite ce e, poate că n-ar trebui să zic nimic, pentru că habar n-am ce s-a întâmplat între tine şi Jake, dar ar trebui să ştii că el, Will şi cu Mack vin aici în fiecare zi la prânz şi stau în separeul ăsta. Sunt clienţi obişnuiţi.

			Cuvintele erau inofensive, dar tonul era încărcat de semnificaţii. Era de fapt o avertizare de la Sally cea diplomatică de felul ei.

			– Şi tu nu vrei ca eu să-i alung, continuă Bree. Înţeleg. O să fac tot ce pot să mă feresc din calea lor. Curând, probabil că o să plec oricum din oraş.

			Dar chiar pe când rostea aceste cuvinte, încordarea îi apăru din nou în umeri. Asta ar trebui să-i spună ceva, se gândi ea. Se strecură afară din separeu, conştientă că ceilalţi clienţi o priveau, fără îndoială prieteni de-ai lui Jake, oameni care probabil că o urau la fel de mult ca el. Merse să-şi aştepte comanda lângă casa de marcat, îi plăti lui Sally şi ieşi repede.

			Îşi duse mâncarea la o masă de picnic în parc, lângă malul lacului. În vreme ce deasupra ei pluteau în înalt egrete şi chiar câte un vultur rătăcit, ciuguli din sendviş, apoi împrăştie firimituri pentru pescăruşii care aşteptau.

			„Şi acum, ce-i de făcut?“ se întrebă ea. Disputa dacă să rămână sau să plece se dezlănţuise în ea, provocându-i greaţă de la stomac.

			Să rămână, ceea ce abia de curând începuse să ia în considerare, ridica numeroase probleme. Nu era ca şi cum aici era Chicago, unde ea şi cu Jake nu s-ar fi întâlnit niciodată. Aici în Chesapeake Shores era de aşteptat să se întâlnească. Cum să se întoarcă ea şi să-i tulbure viaţa după ceea ce îi făcuse? Evident, el încă o ura dacă fugise din cafenea fără măcar s-o salute. Şi mai rău, de fapt nici nu putea măcar să-i reproşeze ceva. Ce făcuse ea fusese crud.

			Când se gândea la toate astea, vina era copleşitoare. Cum să fie posibil să rămână aici, în special când era clar că Jake nu era singurul care o judeca? Se simţise prost cu toţi ochii aceia acuzatori aţintiţi asupra ei în cafenea, simţise şi înţepătura dezaprobării lui Sally. Foarte probabil că nici unul din ei nu ştia nici măcar jumătate din ceea ce se întâmplase, dar oricum, aleseseră de partea cui erau. De partea lui Jake. La urma urmei, el fusese cel părăsit. Poate că ea era o O’Brien, cu tot ce implica asta în oraş, dar ea plecase. Nu mai era una de-a lor.

			Pe de altă parte, cum să poată lăsa un lucru care se întâmplase cu atâta vreme în urmă să o împiedice să-şi găsească liniştea interioară? De-a lungul ultimelor trei săptămâni, începuse să creadă tot mai tare că locul ei era aici. Nu-şi dăduse seama ce voia să facă cu viaţa ei, cu atât mai puţin vreun detaliu, dar când se gândea să rămână, simţea un fel de pace interioară ce o ocolise de-o vreme încoace.

			– Vreau să mă întorc acasă definitiv. Vreau să locuiesc în Chesapeake Shores, spuse ea cu glas tare, în vreme ce pescăruşii ce aşteptau o priveau solemn, sperând la mai multe firimituri. Cuvintele sunau bine, convingător. Surprinzător.

			La fel ca sora ei, Abby, şi ca fraţii ei, Bree abia aşteptase să lase în urmă oraşul care acaparase atât de mult din timpul tatălui ei, apoi îi lansaseră cariera de arhitect, antreprenor şi urbanist într-o manieră ce îl răpise de lângă ei. Acum, se părea că era gata să se întoarcă acasă. Decizia, abia luată, părea corectă.

			În afară de efectul asupra lui Jake. Dacă se hotăra să rămână, trebuia în primul rând să găsească un mod de a coexista cu bărbatul căruia îi frânsese inima. Din nefericire, având în vedere primirea de azi, părea a fi puţin probabil că el va uşura lucrurile pentru ea.

			– Poate că n-ar trebui să fie uşor, murmură ea, în timp ce pescăruşii o priveau întrebător şi un cuplu de turişti de weekend se uita curios la ea.

			Zâmbi pieziş. Probabil că oferea o privelişte grozavă fără machiaj, cu briza mării ce îi smulsese şuviţe de păr din agrafa ce trebuia să-l ţină pe vârful capului şi vorbind de una singură. Dacă ar fi fost unul din personajele pieselor ei, ar fi existat o poveste pe cinste în spatele acestei scene.

			De fapt, chiar exista o poveste pe cinste în umbră. Ceea ce nu putea prezice pentru versiunea din viaţa reală era dacă se va termina cu happy-end sau se va sfârşi într-o tragedie.

			Sendvişul cu chiftele de crab îi căzuse greu la stomac lui Jake. O bere se transformase în două înainte de a se opri şi a se duce înapoi la treabă. Plănuia să se închidă în birou şi să-şi petreacă după-amiaza aducând la zi hârţogăria. Oricât de tare ura partea asta din afacerea de peisagistică, cel puţin cerea concentrare, ceea ce însemna că mintea nu-i va rătăci spre gânduri despre Bree în felul în care o făcuse pe toată durata prânzului, în ciuda faptului că atât Will, cât şi Mack se străduiseră foarte tare să vorbească despre orice altceva.

			Epuizaseră temele jocului de baseball al echipei Orioles, sezonul de fotbal cu echipa Ravens care se apropia, politica şi chiar şi obişnuitul expozeu al faptelor amoroase ale lui Mack. Ultima chestiune se apropiase cam prea tare de subiectul Bree, cel de nerostit, aşa încât Jake pretextase un program aglomerat de după-amiază şi o tăiase din scurt cu masa.

			În drum spre masa de lucru, dădu un şut coşului de gunoi expediindu-l prin încăpere, apoi aruncă pe jos un vraf de cataloage de seminţe. Atunci când un scaun se izbi de perete, sora lui intră valvârtej în cameră.

			– Ce naiba te-a apucat? întrebă Connie, ascunzându-se după uşă când o cutie goală de suc se îndreptă zburând spre ea.

			– Dacă ai un dram de minte, ai face bine să pleci naibii de aici, mârâi Jake, întorcându-se cu spatele la ea să se uite pe fereastră la şirurile de tufişuri şi copaci ce erau examinate acum de un cuplu de bătrâni la îndemnul unuia dintre cei mai buni vânzători ai săi. 

			Îi recunoscu pe cei doi Whitcomb. Lucrase pentru ei încă din zilele în care, adolescent fiind, le tundea iarba. Mai recent întrebaseră de liliac indian pentru completarea grădinii. Copacii ce înfloreau vara târziu se găseau într-o varietate mai mare de culori. Molly Whitcomb se hotărâse la unul de culoare mov-închis, în vreme ce lui Walter îi plăcea rozul mai tradiţional. Jake se întrebă absent cine va câştiga disputa.

			Auzi cum uşa biroului se închise şi se întoarse aşteptându-se să fie singur, dar sora lui stătea calmă pe scaunul din faţa biroului cu o expresie răbdătoare.

			– Deci, n-ai nici un dram de minte? întrebă el amuzat, în ciuda dispoziţiei proaste.

			– Am auzit şi eu asta, spuse ea. Sigur e că nu fug de probleme, aşa cum se pare că faci tu.

			Lui Jake îi sări muştarul.

			– Ce naiba înseamnă asta?

			– Tu şi Bree – aproape să daţi nas în nas la Sally’s şi tu faci stânga-mprejur şi o ştergi. Sună cunoscut?

			El se încruntă la ea.

			– Cum de ai auzit de asta?

			Connie îşi dădu ochii peste cap. 

			– Mă laşi, chiar ai crezut sincer că vestea n-o să se răspândească în tot oraşul în cinci minute? Asta-i bucuria cu mobilele, frăţioare. Bârfa locală acţionează cu viteza luminii în zilele astea.

			– Din păcate.

			– Deci, vrei să vorbeşti de asta?

			– Nu.

			Ea ridică din umeri.

			– Ce e nou în asta? N-ai vrut să vorbeşti despre Bree timp de şase ani. Acum, eu personal cred că ţi-ai scoate-o din minte mult mai repede dacă ai tuna şi ai fulgera, şi ai spune universului exact ce crezi despre ea.

			– Bree mi-a ieşit din minte, insistă el. Şi ce credea despre ea nu putea fi spus cu glas tare. M-am despărţit de ea, îţi aminteşti?

			Connie îi aruncă o privire compătimitoare, genul acela ce-l făcea să vrea să spargă ceva.

			– Poate că ai rostit cuvintele, Jake, dar ea ţi-a frânt inima cu mult timp înainte. Să nici nu încerci să negi. Eram aici. Am văzut ce ţi-a făcut când a plecat la Chicago. Şi ceva îmi spune că a existat mult mai mult în povestea asta decât ai recunoscut tu vreodată.

			– Nu vreau să discut despre asta, îi aminti el îndârjit. Vorbesc serios, Connie. Subiectul Bree e interzis. Dacă mai aduci în discuţie numele ei, o să te concediez.

			– Nu, n-o s-o faci, spuse ea liniştită. Dar, pentru moment, o las baltă. Sau cel puţin o s-o fac după ce o să-mi răspunzi la o întrebare. Ce ai de gând să faci dacă se stabileşte aici?

			– Bree este dramaturg de succes în Chicago. N-o să rămână, aşa că nu va fi o problemă. „Te rog, Doamne, lasă-mă să am dreptate cu asta.“

			– Doar întreb, ce-ar fi...

			Jake îi tăie vorba.

			– Las-o baltă, Connie. Vorbesc serios.

			Ea oftă.

			– S-a făcut, pentru moment oricum. Vii la cină în seara asta?

			Încă de la divorţul ei cu cinci ani în urmă, el lua cina împreună cu Connie şi nepoata lui de şaptesprezece ani de două sau de trei ori pe săptămână. O treabă bună pentru el, recunoscu Jake pentru că mâncarea gătită de Connie era cu mult mai bună decât a lui. La fel era şi compania lor în mare parte din timp. Totuşi părea cel mai bine să stea deoparte în seara asta, cu toată discuţia despre Bree încă puţin prea recentă. Dacă Connie putea să-i scoată sufletul, cu nepoata lui era şi mai rău. Jenny Louise era de părere că viaţa lui amoroasă e „nasoală“ şi credea că misiunea ei personală era să-i sublinieze asta cu fiecare ocazie. Dacă prindea de veste despre incidentul de la Sally’s, n-o să mai sfârşească în veci.

			– Nu, îi spuse hotărât lui Connie.

			– Fac mâncarea ta preferată – ruladă de carne cu piure de cartofi şi fasole verde proaspătă.

			Jake aproape că îşi regretă refuzul. Nu numai că mâncarea era absolut preferata lui, dar nimeni n-o făcea mai bună ca sora lui. Folosea vechea reţetă a mamei lor, completată cu sos de ciuperci. Din nefericire, ştia în clipa asta că venea însoţită de o lingură din sfaturile de soră şi o garnitură de amestec din partea lui Jenny Louise.

			– Nu, mulţam, spuse el.

			Connie îl studie pentru ceea ce părea a fi o veşnicie, apoi dădu din cap.

			– În regulă, atunci, o să-ţi păstrez ceva şi îţi aduc mâine, spuse ea în cele din urmă. O să ai pentru cina de mâine-seară.

			– Asta n-o să refuz. Înconjură biroul şi o sărută pe frunte. Mulţam, surioară.

			– Aş putea aduce destul pentru două persoane, spuse ea cu o expresie nevinovată. Ştii, în caz că vrei să inviţi pe cineva.

			Jake se încruntă.

			– Nu vorbesc despre Bree, nu vorbesc cu Bree, aşa că sunt al naibii de sigur că n-o s-o invit la cină.

			Un zâmbet satisfăcut se răspândi pe faţa lui Connie.

			– Am zis eu ceva despre Bree? întrebă ea, apoi îşi răspunse singură: N-am zis. Faptul că tu ai ajuns imediat la concluzia asta spune multe, nu numai despre obsesia ta pentru ea, ci şi despre absenţa oricărei alte femei în viaţa ta.

			Acestea fiind spuse, se îndreptă degajată spre uşă părând foarte mulţumită de ea însăşi. Jake ar fi aruncat cu ceva după ea, dar se gândi că ea ar fi luat asta drept o nouă dovadă că avea dreptate.

			Şi avea, la naiba, cu tot.

			La câteva străzi de apartamentul lui Megan, pe un colţ, era un local mare şi gălăgios. Îşi propusese ca în drum spre casă de la muncă să se oprească acolo ori de câte ori perspectiva liniştii din apartamentul ei n-o atrăgea. Cu Abby şi gemenele care acum locuiau în Chesapeake Shores în loc de casa aflată la doar câteva zeci de străzi de aici, în New York, se simţea mai des abandonată decât îi plăcea.

			Ajunsese aproape de uşa localului când se uită prin fereastră şi îl zări pe Mick stând la o masă şi bând cafea. Şocată, rămase pe loc. Inima îi tresări în piept, exact cum făcuse atunci când îl întâlnise prima dată în urmă cu mai bine de treizeci şi cinci de ani. Cum de era posibil să simtă acel tumult al emoţiilor după toţi aceşti ani, mai ales cu un divorţ amar şi cincisprezece ani în care stătuseră despărţiţi?

			Când simţise un fior de afecţiune – ei bine, mai mult decât un fior şi mai mult decât afecţiune – cu câteva săptămâni în urmă, o pusese pe seama faptului că se întorsese în Chesapeake Shores înconjurată de familie, chiar dacă doar pentru câteva zile. Fireşte că se simţise puţin sentimentală. Azi, chiar în New York unde îşi făurise o viaţă nouă, năvala emoţiilor o luase complet pe nepregătite. Era şi cu mult mai îngrijorător. Nu încercase niciodată să nege că încă îl iubea pe Mick. Dar mai ştia şi că era o nebunie să se gândească să se întoarcă la el. Indiferent ce credea Abby, Megan ştia că el nu se schimbase, oricum nu îndeajuns.

			Pe când stătea în cumpănă dacă să plece sau să rămână, el îşi ridică privirea şi o zări. Pe faţă îi apăru un zâmbet şi în acea clipă, ea fu pierdută. Nimeni nu se uitase vreodată la ea aşa cum o făcea Mick, ca şi cum era cea mai importantă fiinţă de pe pământ.

			Îi făcu un mic semn cu mâna, apoi intră. Inspirând adânc să se liniştească, se pregăti să dea ochii cu el fără a pierde controlul emoţiilor sau al situaţiei. Era o femeie inteligentă şi realizată. Ar trebui să fie destul de simplu.

			Gentleman ca de obicei, Mick se ridică atunci când ea se apropie. O sărută uşor pe obraz dar apoi se retrase, arătând la fel de jenat că un şcolar surprins furând un sărut în vestiar.

			– Scuze, murmură el strecurându-se pe bancheta din faţa ei.

			Ea îl privi amuzată.

			– E în regulă, Mick. Nu-i nimic deplasat să-ţi săruţi fosta nevastă pe obraz. Acum, spune-mi, din toate localurile din New York, ce te aduce la ăsta din cartierul meu?

			El făcu semn spre mobilul din mijlocul mesei.

			– Aveam de gând să te sun. Mă gândeam că poate am putea cina împreună, dacă n-ai alte planuri.

			Aşadar, venise s-o vadă, îşi spuse ea, nefiind sigură dacă să fie mulţumită sau mai înspăimântată ca niciodată.

			Când ea încă nu răspunse după câteva minute de tăcere, el o privi cu o expresie nerăbdătoare.

			– Ai planuri?

			Ea scutură din cap, hotărâtă să nu-i facă viaţa prea uşoară sau poate să se decidă dacă era înţelept să petreacă mai mult timp cu el.

			Era evident că el avea o idee despre ce avea ea de gând pentru că se încruntă.

			– În cazul ăsta, iei cina cu mine? întrebă el cu o răbdare exagerată.

			De vreme ce ea deja plănuise să mănânce chiar aici, în cele din urmă dădu din cap.

			– Sigur, putem mânca ceva aici.

			El se uită în jur prin local cu valul de clienţi şi ta­câmurile zornăitoare, cu cohorta de ospătăriţe şi ospă­tari grosolani.

			– Aici? Eu mă gândeam la un loc, ştii, ceva mai elegant decât ăsta.

			– Eu mănânc de multe ori aici, spuse ea. Mâncarea e bună. În afară de asta, deja suntem aici.

			Ultimul loc în care voia să fie cu fostul soţ era într-un restaurant intim, romantic, cu vin scump, un meniu şi mai scump şi lumânări pe masă. Acolo un bărbat o ducea pe femeia căreia îi făcea curte. Stilul neprotocolar era bun, mai sigur. Putea pretinde că nu era nimic mai mult decât o scurtă întâlnire a două cunoştinţe vechi.

			Cunoştinţe care, întâmplarea făcea, să aibă împreună cinci copii, rectifică ea cu o ironie amară.

			În cele din urmă, Mick ridică din umeri.

			– Cum vrei tu. 

			Făcu semn unui ospătar, un tip mai în vârstă care îi zâmbi lui Megan.

			– Ce luaţi de obicei lunea, doamnă O’Brien? întrebă el cu familiaritatea la care ea se aştepta de la personal. Ceai rece, garf de vită şi cartofi cu pătrunjel?

			– Sună perfect, Joe. Ce mai face soţia ta?

			– Şi-a revenit, spuse el. Mulţumesc de întrebare.

			– Şi Mary? A luat notă la examen?

			Zâmbetul bărbatului se lărgi.

			– A luat zece, îi spuse el mândru.

			Megan se întoarse spre Mick, care asculta schimbul de replici cu o evidentă mirare.

			– Nepoata lui Joe studiază Medicina la Universitatea Columbia.

			– Felicitări! spuse Mick. E o mare realizare.

			– Ea e cea mai deşteaptă din familie, spuse Joe. Acum, spuneţi-mi ce să vă aduc?

			Mick nu se obosi cu meniul.

			– O să iau ce ia şi ea şi încă o cafea.

			Joe dădu din cap şi plecă.

			– Omul ăla nu mi-a adresat două vorbe mai devreme când mi-a luat comanda, spuse Mick. Tu l-ai făcut să pălăvrăgească precum o coţofană.

			Ea râse.

			– Eu vin des aici. Joe mă tratează ca pe un membru de familie.

			– Aşadar, chiar într-un oraş aşa de mare cum e New York, ţi-ai creat o atmosferă de mic oraş, spuse el.

			– A trebuit să mă străduiesc, recunoscu ea. La început, eram prea intimidată pentru a vorbi cu cineva cu excepţia celor cu care lucram şi apoi cu Abby, atunci când s-a mutat aici. După aceea, am descoperit că dacă pui câteva întrebări, te arăţi interesat de oameni, ei se comportă exact la fel cum s-ar comporta dacă ar fi în Chesapeake Shores.

			Joe se întoarse şi mai puse o ceaşcă de cafea în faţa lui Mick, iar ei îi dădu un pahar înalt de ceai rece, apoi dispăru discret făcând cu ochiul, sugerând că o să aibă o mulţime de întrebări pentru a doua zi despre bărbatul care stătea acum în faţa ei. Timp de ani întregi se agitase ca un tată protector pe seama faptului că ei îi lipsea viaţa socială.

			Pentru că voise nişte răspunsuri pentru ea însăşi şi nu doar pentru a fi pregătită pentru interogatoriul lui Joe, se uită drept în ochii lui Mick.

			– Nu mi-ai spus deloc ce faci în New York. Ai afaceri aici?

			El scutură din cap, arătând surprinzător de stânjenit pentru un bărbat realizat şi plin de încredere, aşa cum era el.

			– Am avut treabă în Seattle săptămâna trecută şi apoi în Minneapolis. M-am hotărât să fac un mic ocol în drumul spre casă.

			– Nu ţi-a plăcut niciodată New Yorkul, spuse ea. 

			Fusese unul din motivele pentru care îl alesese după divorţ. Voise să fie undeva unde să nu existe amintiri comune şi unde era puţin probabil ca Mick să apară prea des.

			– Nici acum nu-mi place, admise el. Dar tu eşti aici.

			Ea înghiţi cu greu, văzând lucirea din ochii lui. Simplul comentariu ascundea un univers de înţelesuri.

			– Mick, nu.

			El o privi drept în ochi.

			– Nu, ce? Să nu fiu sincer cu tine?

			– Nu spune lucruri ca astea. Tu şi cu mine am avut o şansă. E cel mai bine s-o lăsăm aşa.

			Expresia lui rămase serioasă.

			– Nu cred că pot face asta.

			– Bineînţeles că poţi. Nu ne-am văzut de ani întregi, nici chiar când am venit acasă să-i văd pe copii atunci când erau mai mici. Nu există nici un motiv să schimbăm asta.

			Din nou, se uită drept în ochii ei, cu privirea îndrăzneaţă, derutantă.

			– Cred că există. Scânteile există încă, Meggie. Doar pentru că am fost un tâmpit nu înseamnă că au dispărut.

			Ea îşi întinse mâna după un pliculeţ de îndulcitor, nu pentru că avea nevoie de el, ci pentru că trebuia să facă ceva cu mâinile. Când se apucă să-l deschidă, îi zbură din mână împrăştiind pudra dulce peste tot. Ar fi curăţat-o, dar Mick îi acoperi mâna.

			– Nu, spuse el. Las-o aşa. 

			Din nou, îi făcu semn lui Joe care fu acolo imediat cu un şervet umed şi o privire întrebătoare.

			Ea se sili să zâmbească.

			– Mulţumesc. Sunt aşa de neîndemânatică în seara asta.

			– Nu-ţi face probleme, spuse Joe. Se uită înspre un alt ospătar care se îndrepta spre ei. Uite că vine mâncarea. Să-mi spuneţi dacă aveţi nevoie de ceva.

			– Mulţumesc, îi spuse Mick. 

			Când Joe şi celălalt ospătar plecară, Mick împinse farfuria deoparte şi se întoarse spre ea.

			– Chiar te deranjează că sunt aici?

			Ea se gândi la întrebare, efectiv se gândi la asta.

			– Nu e chiar aşa. Vreau să spun, eşti pe terenul meu, aşa că ar trebui să fie uşor, dar continui să spui lucruri care mă derutează. Nu ştiu ce vrei.

			– O altă şansă, răspunse Mick simplu. Înainte ca ea să-şi poată închide gura ce rămăsese căscată, darămite să mai şi răspundă, el adăugă: Nu chiar în clipa asta, dar curând. Puţin câte puţin, ştii? Poate o cină aici, aşa ca asta. Apoi o altă vizită în Chesapeake Shores. Sau poate ai vrea să vii cu mine la Seattle. Putem să improvizăm, să facem ce simţim că e bine.

			– Nu ştiu, Mick, spuse ea, luptându-se cu ispita. M-am obişnuit să trăiesc singură. Am o viaţă aici. A ta este... ezită apoi ridică din umeri. A ta este oriunde se întâmplă să lucrezi pe moment. N-a funcţionat pentru noi înainte. De ce să riscăm să ne facem din nou rău?

			El îi susţinu privirea, cu o expresie serioasă.

			– Mi-au trebuit cincisprezece ani lungi, Meggie, să înţeleg tot ce am greşit când ne-am căsătorit. Nu lăsa tot acest examen de conştiinţă să se irosească.

			Ea zâmbi la ideea ca Mick să-şi facă un examen de conştiinţă. El era genul de bărbat care trăia clipa, care trecea prin viaţă făcând pe grozavul şi bazându-se pe intuiţie.

			– Examen de conştiinţă, zici?

			Atunci, el rânji.

			– Mă jur.

			Atracţia acelui zâmbet îi aminti de cum fusese între ei atunci când se văzuseră pentru prima oară, cu Mick convingând-o să facă o mie de lucruri despre care nu era deloc convinsă că era bine. Slavă Domnului că cea mai mare parte a riscurilor asumate erau legate de sentimente, pentru că probabil el ar fi putut s-o convingă să se arunce cu paraşuta cu acel fel fermecător al lui şi ea ar fi ajuns să-şi frângă toate oasele. Dar pe de altă parte, o inimă frântă se vindecă după prea multă vreme.

			Ea gustă din carne, dar îi pierise pofta de mâncare. La fel ca Mick, dădu farfuria deoparte, ştiind că mai târziu, o să primească observaţii de la Joe. Singurul lucru care îl făcea să se agite mai mult decât viaţa ei socială era obiceiul ei de a ciuguli din mâncare.

			– Ce zici de asta? spuse ea în cele din urmă. Poate că ne putem vedea din când în când, aşa cum ai zis tu, dar hai să nu-i spunem o a doua şansă sau s-o luăm de la cap sau orice asemănător. Vom fi doar doi vechi prieteni care se întâlnesc şi se bucură de moment.

			El se lăsă pe spate cu un aer puţin încrezut, evident socotind răspunsul ei drept o victorie.

			– Poţi să-i spui cum vrei, acceptă el. Acum, ce-ai zice să vii mâine cu mine acasă? Mama zice că e o problemă cu Bree. Este de părere că s-ar putea să fie nevoie să strângem rândurile.

			Megan îl citi imediat. Dacă îi dădeai lui Mick un deget, el îţi lua nu numai toată mâna, ci şi întregul corp.

			– Nu merg cu tine acasă, spuse ea direct.

			– Nici chiar dacă fiica noastră are nevoie de tine? întrebă el fără măcar a încerca să-şi ascundă dezamăgirea.

			– Hai să spunem că voi avea nevoie de o confirmare din partea altcuiva în afară de tine, ripostă ea.

			– N-ai încredere în mine?

			Ea râse auzindu-i indignarea.

			– Nici măcar cât negru sub unghie.

			Mick ridică din umeri, arătând ruşinat.

			– Merita să încerc, spuse el. Şi mama e într-adevăr în­grijorată de Bree.

			– În cazul ăsta, ea sau Bree să mă sune şi să mă pună la curent, spuse ea, fără a se lăsa înduplecată. Deşi Bree n-a avut niciodată obiceiul de a mi se destăinui.
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